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Huszonegyedik évfolyam. 234. szám. 

« 

Kolozsvár, 1900. október I5. hétfő. 

Szerkesztői iroda : 

Kossuth Lajos utcza (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi részét 
megillető közlemények czimzendők. 

Az „Ellenzék" előfizetési dija: 

32 korona. 
16 korona. 

Egész évre Negyedévre 
Félévre Egy hóra 

Egyes szám ára 10 fillér. 

8 korona. 
3 korona. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

ELLENZEK 
POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 

/ Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Deák Ferencz utcza 38-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér hirdetési ára 8 fillér. Gyárosok, 

kereske dők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 2 korona. 

Hivatalos közlemények sora 5 korona. 

Nyilttéri oxzikkek garmond sora után 40 fillér fizetendő. 

Megrendszabályozás. 
Kolozsvár, okt. 15. 

A képviselőházban most tárgyal- 
ják az utazó-ügynökök megrendszabá- 
lyozásáról szóló törvényjavaslatot.. 

Ennek a javaslatnak czélja a vi- 
déki kereskedelem és ipar érdekeit 
megvédelmezni a nagy gyárak és ke- 
reskedő czégek ama nyomása ellen, me- 
lyet ezeknek utazó ügynökei gyakorol- 
nak a vidéki kereskedelem és iparra. 

Ezeknek az utazó ügynököknek a 
korlátlan alakoskodása akadályozza meg 
leginkább azt, hogy a vidéki kereskedő 
és iparos a maga erejéhez mérten ér- 
vényesülhessen és a megélhetés felté- 
teleit megszerezhesse. 

Ezt a javaslatot, mely igazán fon- 
tos érdekeket érint, különös módontár- 
gyalják a tisztelt honatyák. Egyik része 
kellő komolysággal végzi a dolgát, a 
másik pedíg humoros oldaláról fogja 
fel, föőleg a főváros egyik másik kép- 
viselője, vagy egyik-másik nagyobbgyár- 
vállalat érdekeltje. 

Ezeknek a szemei előtt bizonyára 
a „kedves vidék" jelenik meg. 

Mondanának ezek még jobb vicz- 
czeket is a javaslat és a vidék terhére, 
hej, csak olyan közel ne volna az atiszta 
választás s olyan végén ne járna a 
bizalom értékére kitöltött öt-esztendős 
politikai váltó. 
Csak rajta, tisztelt honatyáink. Min- 

ket nem alterál a humor, mi csak azt 
látjuk az egész dologból, hogy akad 
egy bátor miniszter, a ki törvényjavas- 
latot mert benyujtani a vidék iparának 
és kereskedelmének védelmére s ezzel 
elismerte, hogy vidék is van a világon. 

Csak ugy ne járjon valahogy ez 
a kis javaslat is, mint az a másik, a 
vándoriparról és a házalásról, melyet 
még 1893-ban elfogadott a képviselőház 
s azóta fekszik valahol, senki sem 
tudja, hol. 

Ez a mostani javaslat azért mégis 
egy uj veretü értékes lánczszem lesz 
abban a vasból vert választóvonalban, 
melyet védő kortátul huz meg a vidék 
a maga külön életérdeke és az idegen, 
meg a fővárosi nagyipar közé. 

Egy nagy darab birodalmat ad - 

vissza ez a törvény a vidék helyieipa- 
rának, a jogos östulajdonosnak, fmert 

megtiltja a közvetitőnek, az utazólak, 

hogy egyenesen arra irányuló felhivás 
nélkül a közvetlen fogyasztónál ne há- 
zalhasson áruival még megrendelések 
gyüjtése czéljából sem. 

A szegény kisipar egy Kis levegő- 

höz jut ezzel. 

Mert ördőg vigye a magas elméle- 
teket: maradjunk csak a tényeknél. 
Háromszázezer család a kisiparból él 
ma Magyarországon. Azaz, hogy élne 
- ha tudna. De ez a becses, tőrül- 
metszett magyar népség a maga sze- 
rénységével és élhetetlenségével áldo- 
zatul esik a nagy spekuláczió apró 
patkányseregének. 

Az utazók elhordják elöle a fala- 
tot, s a háromszázezer ipari töőrzsök 
togyva fogy, az egykori erdő helyén 
csenevész bokrok sárgállanak és a 
pusztulásból senkinek sincs haszna. 

Az ilyen rablógazdálkodást, a mint 
a földmivelésnél, ugy az ipari és 
kereskedelmi existencziák nagy meze- 
jén is be kell szüntetni. 

Vissza kell erősiteni a vidék ko- 
párrá lett hegyoldalait, Fáradságos és 
lassu munka ez, de nagyon erkölcsös, 
nagyon szükséges. A magyar faj érde- 
kében ja gazdaságpolitikai téren való 
becsületbeli kötelesség ez, mert a buza 
szempontjából az emberélet tőkéje 
becsesebb az aranyból rakott tőké- 
nél is. 

Nem merjük mi állitani, hogy ez 
a törvényjavaslat minden bajt egyszerre 
megszüntet, ám arra alkalmasnak lát- 
szik, hogy a vidéki ipar és kereskede- 
lem idők során megszabaduljon a vi- 
géczek nyomásától és épen ezért el- 
várnók, hogy a tisztelt honatyák ne 
viczcezelődjenek a „kedves" vidékkel, 
mert ennek a kedves vidéknek a ve- 
szedelme az ország veszedelmét kép- 
viseli és ez megérdemli, hogy a hon- 
atyák ne a humor, hanem a komoly 
megfontolás fegyvereit vigyék a harczba. 

Politikai hirek. 
Főispáni beigtató. Aradról irjákne- 

künk, hogy Urbán Ivánt nov. 7-én igtatják 
be a főispánságba. A megye és a város nagy- 
ban készülődik az installáczióra, mely a res- 
taurált megyei székház disztermében lesz. Az 
üdvözlő beszédet Schill József megyei főjegyző 
tartja. A beigtatásrta a szomszédos nyolcz 
vármegye törvényhatóságát is meghivják. A 
megye és a város tisztikara testületileg vesz 
előzőleg bucsut Fábián volt főispántól. 

Póthitel a vármegyéknek. Mint. 
Budapestről értesitenek, Széll Kálmán a Ház 

szombati ütésén törvényjavaslatot nyujtott be, 
melyben 3183.229 korona póthitelt kér a vár- 
megyék ezidei közigazgatási, árva- és gyám- 

hatósági kiadásainak fedezésére. Ez a póthi- 

tel, mely az állampénztári készletekből fede- 

zendő, azért szükséges, mert a belügyminisz- 

ter azt az 550.000 koronányi hitelt, melyet 

tavaly a vármegyék közigazgatási kiadásai- 

nak fedezésére kért, kizárólag a vármegyei 

tiszti segédi szolgaszemélyzet javadalmazá- 

sának emelésére használta s igy a többi vár- 

megyei szükségletek fedezet nélkül maradtak. 

Báró Kemény Kálmán. 
Kolozsvár, okt. 15. 

Maros-Torda megye egykori főispánját 

a király tudvalevőleg kinevezte a főrendiház 
egyik alelnökénekk. 

A jogczime állitólag az volt hozzá, 

hogy erdélyi főur és val. belső titkos taná- 
nácsos. 

Budapesti tudósitónk szerint az utóbbi 

napokban a mágnás kaszinóban sokat be- 

széltek erről a kinevezésről. Egyik főrendi- 

házi tag többek közt ezt az észrevéteit tette: 

- ... Kemény Kálmán szeretetre- 
méltó, kedves ember, a java. erdélyi urak 

közül való. Tulságosan kifejlett politikai ké- 

pességei nincsenek, de mint főispán megál- 
lotta a helyét. Ö maga udvarias volt, a 
felesége pedig méltóságos és elragadó. Egy 

bájos főispánné a megyei életben mindig 
többet ér, mint egy pápaszemes föispán. 

De bármekkora talentum volna is Ke- 

mény báró, főrendiházi alelnök nem lenne, 

ha például valahol a tiszántul agarászhatnék 

harminczezer holdnyi maga birtokán. Fő-fő 
kvalifikácziója Kemény bárónak a főrendiházi 

alelnökségre az a tulajdonsága, hogy ő - 

erdélyi. Mert egy ugyan a magyar hazája, 
egységes ugyan a magyarállam a közjogban, 

de tessék csak elképzelni minisztériumot, a 
melyben erdélyi ember ne találtassék. 

A parlamenti elnökségben is kell er- 

délyi embernek lenni erdélyi embernek. A 

képviselőházben ott trónol Dániel Gábor. A 

főrendiházban pedig ott trónol Kemény 

Kálmán. 

De Kemény bárót még az ő erdélyi 

volta sem juttatta volna a nagydiszü tiszte- 

ségbe, hanem a sógora Bánffy Dezső báró- 

nak. Kemény báró egy udvariassági objek- 

tum Széll kezében Bánffy báróval szemben. 

Hogyan beszéljen most már valaki ar- 

ról, hogy Széll üldözi Bánffy báró embereit, 
mikor ime, a veje főispán szabolcsban, ál- 

lása meg nem rendült, noha van ur Sza- 

bolcsban több is, a ki szivesen elnökölne a 

a nyiregyházi megyeházán, a sógóra pedig 

nagy kitüntetéshez jut. Meglássa különben, 

hogy a koronaőr is erdélyi ur lesz. 

Budapest magyarsága. 
Vadnay Andor főispán a Budapesti Hir- 

lap ban szebbnél-szebb czikkeket ir az al- 

földi népről. Czikkei éles megfigyelésről, szé- 

les látókörről tanuskodnak. Néha-néha azon- 

ban ecsetje vastagon fog; máskor pedig a 

szinek erősségét a fántázia a rendesnél ta- 
lán élénkebbé teszi. Néha az is megesik, 

hogy a bizonyitásnál a képzelet helyettesiti 

a tapasztalatot s az óhajtott tény a valódi 
állapotot. 

Ilyen a Budapesti Hirlap tegnapi szá- 

mában megjelent, különben nagyon tanulsá- 

gos és szép czikkének befejező sora is. Azt 
irja ebben, hogy fő és székvárosunk teljesen 

elmagyarosodott. 

Boldog Isten, ha ez igy volna, öröm 

ünnepet ülhetne Budavára (nem az „ős', 
mert az az állatkert mellett, mint tudjuk, 
szerencsésen megbukott.) 

Ha az ember Pestről a lánczhidon át- 

megy Budára, az a teljes magyarság, melyet 

Vadnay emlit, megszünik. 

Teljes svábság-gal találkozik ott az em- 
ber mindenfelé. Buda egyetlen utczájában 

sem értik meg a magyar szót. Elkezdve a 

Naphegy utczától, a hol Fadrusz müterme 

van, uton, utfélen, minden utczájában német 
szót hall az ember benszülöttektől, ifjunak, 

vénnek az ajakáról, Kisebb kereskedésekben 

sem értenek egy szót sem magyarul. Fiumé- 

ban, továbbá Bukovina egyik élénk forgalmu 

városában, Dorna-Watrán, Belgrádbaoi sőt 

a bécsi üzletekben is, több helyütt kaptam 
a magyar szóra magyar feleletet, mint 
Budán. 

Budán én 1882. óta csaknem minden 
évben megfordulok. Mondhatom, rendkivül 

elszomorit az, hogy a magyar nyelv ott, e 

18 év alatt, egy lépést sem haladt. Mig Te- 
mesvárt Telbisz Károly kir. tanácsos polgár- 
mester büszkén mutat reá, hogy még a 

Csehországból Temesvárra szakadt tanitók is 

5-10 év mulva már magyarul teljesitik az 
oktatást, addig Budán a benszülött 6-14 
éves gyermekek ma is sváb dialektussal né- 
metül beszélnek. 

Besztercze-Naszód megye és Bukovina 

határán egy falu vap; az Aranyos Besztercze 

vize a közepén választja ketté. Felét Kirli- 

bábának hivják s osztrák zsandárok vannak 

benne, a másik felét ujabban Lajos-falvának 

nevezik. Másfél évtized előtt nem lehetett 

itt magyar szót hallani. De az állam magyar 

iskolát létesitett. S nehány év mulva, 1890- 
ben, midőn a hidon Bukovinából átkerékpá- 
roztam Lajosfalvára, szives magyar köszön- 

téssel fogadott az iskolába járó nem magyar 

ajku szülőktől származott gyermeksereg. 

Kolozs-Karán, oláh községben, pod- 

gyászt adtam át pár év előtt egy 12 éves 

oláh fiucskának. Meglepetésemre ez egyszerü 

fiu magyarul beszélt. Vele volt öcscse azon- 

ban egy szót sem tudott magyarul. Kérdez- 

tem amattól, hol tanult ? 

Azt felelte, a kolozs-alaguti vasuti os- 

kolában. Öcscsét azonban, iskolába nem já- 

ratták. Ime, az ország félre eső pontjain, 

oláh és német szegény családok gyerekeit az 
állami iskola 3-5 év alatt megtanitja ma- 

gyarul, csak az ország szivének, Buda lakos- 
ságának német eleme nem veszi be a ma- 
gyar szót. 

Szégyenletes dolog ez. Hiszen 1867. 
óta már nyolcz generáczió került ki itt az 

elemi iskolákból. 

nitói rosszak és nem jó hazafiak, vagy a sváb 

gyermekek koponyájába nem ragad be a 
magyar beszéd. Mind a két eshetőség baj 
székes fővárosunkra nézve, melynek budai 

részén is mindenütt magyar szó kellene, 
hogy visszhangozzék. 

Egy nyugalmazott főtisztviselő jó bará- 

tom, ki évtizedekig a pénzügyminiszterium- 
ban és az állami számvevőszéknél szolgált, 

s folyton Budán lakott, ez állami intézmé- 

nyek német ajku, német szellemü tisztvise- 

lőit okolja mindig Buda magyarosodásának 
visszamaradásáért. Ezektől az osztrákoktól 

átvett beamterektől csak most kezd tisztulni 

a levegő. Ezek eddig polip karokkal nyügöz- 

ték le a magyar szót s egyedül a németet 

müvelték. (Ezek a p.ü. miniszteriumban, ál- 
lami számvevőszéknél, s ezekkel rokon ha- 

tóságoknál mindent elkövettek, arra nézve is, 

hogy a tehetséges magyar elemet az előme- 
netelben és érvényesülésben megakadályoz- 

zák.) 

És sem a fővárosi sajtó, sem annak 
lakossága, köztük Vadnai Andor sem vevé 

észre, hogy Budán a természet sok kincset 

össze hozott, csak a nemzet legdrágább kin- 

cse, a magyar szó hiányzik onnan. 

Kuszkó István. 

Kérelem Kolozsvár közön- 

ségéhez! 
A Fellegvárra felvezető Erzsébet ut 

épitése örvendetesen halad. A nagy- 
szabásu müűvet Kolozsvár közönségé- 
nek kegyelete és áldozatkészsége léte- 
siti. Az épités költségeit a városi mér- 
nöki hivatal 20,000 koronában állapi- 
totta meg, mely összegből eddigelé alig 
2000 korona gyült be. 

Tudjuk, hogy a mikor a megdi- 
csőült nagy királyné emlékének ily 
módon is a megörökitéséről, de más- 
felől arról is van szó, hogy városunk 
közönsége önmagának alkosson egy 
páratlan szépségü sétautat, kérésünk 
szives fogadtatásra számithat. 

A mennyiben a hölgybizottság ál- 
tal kibocsátott gyüjtőivek nem juthat- 
tak mindazok kezéhez, kik a szép czél- 
ra szivesen járulnának adománynyal; 
továbbá a ki a létesülő nagyszabásu 
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AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1900. Október 15. 

A magyar nő föladata. 
Geőcze Sarolta előadása a kassai kongresszuson. 

A magyar kőzéposztály hanyatlásában 
épp oly része volt a nőnek, mint a férfinak; 
de a megujhodás munkájában is éppoly fől- 
adat vár reá - csakhogy másnemü. 

Tudjuk mindanyájan, hogy a közép- 
osztály pusztulását a gazdasági - válságok 
mellett jórészt az oktalan életmód idézte elő : 
a dologtalanság, a fényüzés s a prédaság. Igy 
élt a gentry asszony is, ki, az előkelőségről 
való hibás fogalmánál fogva, a munkát le- 
nézte; oktalan neveltetésnél fogva pedig va- 
lódi életviszonyokkal számolni nem tudott, 
férje vagyoni viszonyait alig ismerte, a csa- 
lád jövedelméről tiszta fogalma alig volt. 
Ehhez járult a váltó. Kés volt az a gyermek 
kézében. Félelmes joggal ruházták föl, mely- 
nek következményeit évek mulva a maga kárán 
tanulta meg. A középosztály asszonya nálunk 
Nóra volt és az is maradt : egy bájos, sze- 
szélyes gyermek, a kit komolyan nem vesz- 

nek, a kit bókokkal elégitnek ki; ki az éle- 
tet s annak kegyetlen következetességét és 

komoly kötelességeit nem ismeri. Öntudatla- 
nul igy segitette elő családja pusztulását. A 
hiba nem benne rejlik, hanem nevelésében : 
kiskoruságban hagyiák, nem ébresztették ön- 
tudatra és felelősségérzetre. 

Ezen kel' változtatni; mert ha a kö- 
zéposztály elvesztett prestige-ét visza akarja 
szerezni s ujra lábra akar állni: a munka 
fele a nőkre vár. 

Ha eddig a kőzéposztály asszonya - 
ritka kivétellel - gyermekes önzéséban csak 

saját kedvtelésének vagy legjobb esetben csa- 
ládjának élt: ezután, e szük körből kilépve, 
el kell vállalnia azokat a komoly kötelessé- 
geket is, melyeket a társadalmi fejlődés ma 
a vezető elemre ró. Egyesek már elvállalták. 
A Bodrogközi Nőegylet müködése, mely egy 
nagy társadalmi feladat gyakorlati megoldását 
tüzte ki czéljáll - e kongresszus tagjai 
előtt ismeretes. A fővárosban a Nőképző- 
Egyesület s a Magyar Gazdasszonyok Egye- 
sülete a közmüvelődés terén dolgozik évtize- 
dek óta szivós kitartással; a Lorántffy Zsu- 
zsánna Egyesület pedig egyenesen társadalmi 
probléma megoldásán - a legalsó népréteg 
erkölcsi fölemelésén - fáradozik. Gyar- 
mathy Zsigáné nevét mindenki ismeri, ki 

törhetetlen akaraterejével egymaga képes 
volt Kalotaszeg népe előtt a jóllét forrásait 
megnyitni. S ott van Komárom megyében 
Kovács Lajosné, az egyszerü hetényi kálvi- 

nista papné, ki saját szobájába gyüjti a 
mesterkélő asszonyokat, hogy ne a maguk 
olaját égessék a hosszu téli estéken. 

Az első lépés tehát már mertörtént. A 

középosztály egészét azonban még nem ha- 

totta át a kötelességérzet. Pedig a müvelt 

külföld női már megmutatták az utat, melyen 

a középosztály nőinek haladniok kell. 
Az angol nő a társadalmi főladatok 

legbuzgóbb munkása: iskolát állit, cseléd- 

otthont, munkás-otthont szervez, kórházat 

létesit a halálos betegeknek, menhelyet az 

elhagyott gyermekeknek, az angol társadalom 
óriási méretü emberbaráti munkásságának 

nagyibbik felét ő végezi s végzi komoly kö- 
telességtudással s az elvállalt munka szere- 
tetével. 

Ugyanez a komoly kötelességtudás él 
Svájcz müvelt nőiben, kik országos kötelékbe 
egyesülve, tervszerüen munkálkodnak a tár- 

sadalmi föladatok minden mezején. Ujabban 
a léhának tartott franczia nők is tiszteletet 
parancsoló komolysággal fogtak a társadalmi 

föladatok megoldásához; s Páris előkelő asz- 
szonya az apáczákkal s diakonisszákkal ver- 
senyt dolgozik a testi:lelki nyomorban élő 
szegény népért. Sőt az elmaradott Olaszor- 
szág is megmozdult: a szép Margherita ki- 
rályné ösztönzésére Velencze legelőkelőbb 
asszonyai alakitottak egyesületet a buranói 
szegény nép nyemorának enyhitése végett a 
már-már feledésbe ment csipkeipar föleleve- 
nitésére. 

Nálunk azonban még több a teendő. A 
müvelt magyar nőkre több, sürgősebb föladat 
vár. Dus Alföldünk rónáin nemcsak a buza 
hajt öles szárat, de a bürök is, vagy a mi 
mindegy: a szerecsika. Szép ifju Budapestünk 
- mint a statisztika mutatja - bünesetek s 
erkölcsi nyomor dolgában nem áll hátrább a 
világ legrégibb metropolisainál. S a vidéki 
városok - tudjuk jól - erkölcsi dolgában is 
mohón sietnek a főváros után. A kivándorlás 
egyre apasztja a népet; s végre, a szegény 
hegyvidékeken ott van a nemzetiségi izgatás 
meggyőző szövetségese: a nyomor. A mü- 
velt magyar nő, ha akar, talál magának szo- 
cziális föladatot és munkát az ország bármely 
zugában. 

A mit a Bodrogközi Nőegyesület meg- 
kezdett, azt a munkát folytatni kell mindenütt : 
a magyar uriasszonyok vegyék kezükbe a nép 
erkölcsi vezetését. De több is kell: munkára 
kell szoktatni a nép asszonyait. Vadnay Andor 
kimondotta, Végess Sándorné elpanaszolta, 
hogy henye, dologtalan az alföldi asszony: nem 
sző, nem fon, nem is varr. Ebből a dolog- 
talanságból kell a nép asszonyait kiragadni; 
regenerálni kell az alföldi magyar népet; ujra 
meg kell tanitani őket a munkára. Meg kell 
részükre teremteni a leány-földmivesiskolákat. 
S ebben a munkában a föladat nagyobbik 
része a nőkre vár. A férfiész világossága oda 
nem elég: a női sziv melege is kell. 

Csakhogy e feladatokra a középosztály 
leányait nevelni kell. 

A magyar uri leány nevelését jött-ment 
idegen guvernántra bizták, a ki a magyar 
viszonyokat nem is ismerte, kinek e nemzet 
küzdelmeiről, törekvéseiről fogalma sem volt. 
Hogy tudtia volna az növendéke szivét nemes 
kötelességérzettel megtölteni, faji öntudatát 
kifejleszteni? Hogy tudta volna a rá váró 
föladatok teljesitésére előkésziteni? A magyar 
gentry-leány megtanult 8-4 nyelvet, tanult 
egy kis zenét, társaságban ügyesen mozogni; 
de nem ismerte sem nemzete irodalmát, sem 
történetét, sem hazája földjét, sem népének 
viszonyait. Peruról tudott, Hódmezővásárhely- 
ről nem tudott. De nem tanul meg szá- 
molni sem; sem a természet életét megfi- 
gyelni. Ezen a felületes nevelésen változ- 
tatni kell. Reális alapot kell adni a gentry- 
leányok nevelésének. Ne 3-4 nyelvet, de azt 
tanulják meg, a mire a rájuk váró életföladatok 
teljesitéséhez szükségünk van : ismerjék meg 
nemzetünk multját, törekvéseit; ismerjék meg 
hazájuk viszonyait; tanuljanak meg számolni, 
hogy okosan tudjanak bánni családjuk va- 
gyonával; tanuljanak a természettudományok 
ból annyit, hogy vigyázni tudjanak családjuk 
egészségére. S főkép tanuljanak meg dol- 
gozni, a munkát megbecsülni. Szünjék meg 
már egyszer az a szerencsétlen előitélet, 
hogy a munka lealacsonyit. Elég keservesen 
meglakoltak érte a tönkre ment családok 
ezrei. 

Még a mai uralkodó családok is mun- 
kára nevelik a családok gyermekeiket. Az 
angol királyné unokáit kézi mesterségre ta- 
nittatja; egyik bajor királyi herczeg, mint 
szemorvos müködik. A józanság felülről ter- 
jed lefelé. Egyik Batthyány gróf gyakorló 
orvos; Huszár Ilona müvésznő létére aszta- 
los mühelyt rendezett be magának és büsz- 
ke asztalos sikereire; Hugonnay Vilma gróf- 
nő vasakarattal vivta ki magának azt a jo- 
got, hogy munkája után élhessen meg. S ott 
vannak a polgári osztályból a Zsolnay- 

nővérek, kik müvészetükkel és izlésükkel- 
segitenek dicsőséget szerezni a magyar névs 
nek és gyarapitani családjuk vagyonát. É- 
ott vannak a nagykőrősi s a derék kecske- 
méti derék uri asszonyok, kik ugorka sze, 
dés, baraczkérés idején egész éjjel verseny 
csomagolnak cselédeikkel, hogy idejében 
Berlinbe érjen a baraczk. 

Tud a magyar asszony dolgozni. Akar 
is, tud is; mert megvan hozzá eleven ész- 
járása, testi-lelki ereje, frissesége. Csak az 
előitélet gátolja. Azt az előitéletet le kell 
rombolni. Hangoztassa Magyarországon min- 
den okos ember, hogy a munka nem 
gyen, hanem dicsőség és kötelesség az uri 
nőre épp ugy, mint a napszámosra. 

Ne szégyelje az a szegény uri asszony, a 
ki ma lopva viszi éjjel titkon készült munká- 
ját a Lujza-egyesületbe értékesitni, hogy ő 
keze munkájával férjének keresni segit; ne 
lopva dolgozzék, éjjel, lámpávilágnál, de emelt 
fővel, büszkén, napvilágon. 

Ne Bécsnek fizessük az adót a sokkez- 
dett kézi munkáért, mikor van itthon finom, 
ügyes női kéz, mely azt elvégezze. 

Érezze azt a magyar uri nő, hogy csa- 
ládjáért minden munka tisztesség ; nemcsak a 
tanitói diploma, hanem a gazdaság, a kerté- 
szet, a kereskedelem, a müipar is. Minden 
téren lehet kereső társa férjének. Fődolog 
mégis, hogy a háztartáshoz jól értsen s gyer- 
mekei nevelését okosan vezetni tudja, Ha a 
leányokat munkára nevelik, jövőjük nem fog 
annyi gondot okozni szülőiknek s a leány 
hozománya nem fogja annyira megcsonkitani a 
családi vagyont. A mai programmba föl van 
véve egy előadás az örökösködésről s a homes- 
teadról. Én azt hiszem, a birtokelaprózódást 
meggátolni mindaddig nem lehet, mig a leá- 
nyok okszerü, munkára való nevelésével a 
családi vagyon megőrzéséről gondoskodva 
nincs, magának a homesteadnek pedig leg- 

Vagy az elemi iskolák ta-. 

szé-



Kolozsvár, 1900. ELLENZÉK 
Október 15. 

müvet már látva, eddigi adományát ke- 
veselné, kegyeskedjenek az erre szánt 
összeget Bölönyi Józsefne elnökhöz 
(Kültorda-utcza), Szvacsina Gezánée (Bel- 
közép-utcza), dr. Pisztory Mórné Szé- 
chenyi tér, Széky-palota) Péterfi Zsig- 
mondné (Kültorda-utcza) alelnökökhöz, 
továbbá dr. Pataky Jenőné pénztáros- 
hoz (Monostor-utcza), Kuszkó Istvánné 
biz. titkárhoz (Széchenyitér Tornavivo- 
da) vagy pedig Hirschfeld Sándor szé- 

pitő egyleti választmányi taghoz (Fő- 
tér plébánia épület) juttatni. 

A városi szépitő egyesület nevében 

Kolozsvár, 1900. okt. 14. 
Kuszkó István, Dr. Haller Károly, 

jegyző. elnök. 

Alsó-zsuki lóversenyek. 
Kolozsvár, okt. 15. 

A történeti igazság kedvéért sietve 
konstatálom, hogy az a zsuki különvonat, a 
mely hosszabb volt a Szent-Iván éji álomnál 
és zsufoltabb a 1Aiglon" párizsi premier- 
jénél - egy csöppet sem hasonlitott a meg- 
boldogult Naszr-ed-Din perzsa sah - in - sah 
ő felségéhez. 

A nap fia és a gönczöl szekér nagy- 
bátyja ugyanis pár nap előtti budapesti lá- 
togatása alkalmával fagyos és lesujtó kije- 
lentéseket tett a lóversenyekről. 

- Minden ember tudja, hogy egyik ló 
jobban tud futni, mint a másik! jegyezte 
meg a napkeleti bölcs. Ezért bizony nem ér- 
demes a lovakat kinozni! 

A kimondhatatlan nevü totalisateurön 
pedig nem talált semmi mulatságos dolgot, 

-- Egyszer az egyik ló jön be első- 
nek, máskor a másik, aztán nekem mindegy 
akármelyik jön be ! 

Nós hát abból a félezerre menő eső- 
köpenyből, huszár atillából, zöld mellényből 
és szines napernyőből egyetlen egy sem 
akadt, a kiből jó - perzsa sah válhatott 
volna! 

A nagy tribün zsufolva volt Erdély leg- 
szebb asszonyaival, leányaival, a gyepen tör- 
ténelmi nevek és vörös frakkok tolongtak 
főuri spleen-el vonszolva tábori gukkereket 
és szürke gamásnikat, az istállók előtt ko- 
moly arczu, kiborotvált beamterek és pepita 
nadrágos biciklisták ácsorogtak csalhatatlan 
tip-ek után szimatolva a derülten mosolygó, 
meleg októberi levegőben. 

S mialatt a mázsálóban tarka ruhás 
jokeyk készültek ráczáfolni a perzsák unal- 
mas fejedelmének népszerütlen filozofiájára, 
kinn a totalisateur bodéja előtt életveszélyes 
tolongás közben rótták le a kegyelet, hála, 
kötelesség és szenvedély adóját mágnások, 
polgárok, pinczérek és nem keresztény hitüek. 

A páholyokban szines toilettek uralkod- 
tak. Az erdélyi arisztokratia teljes számmal 
részt vett a versenyen s nem tulozok, ha 
azt állitom, hogy a dámák lelkesedése és 
sport-szenvedélye egyik jelentékeny tényezője 
a falka vadásztársaság évről-évre növekvő 
őszinte sikerének. / 

A leányok pedig valósággal csodásak! 
Soha annyi szép leányt egy rakáson nem 
láttam. És micsoda typusok! 

A válaszuti és bonczhidai egyesült ze- 
zenekar ,Rákóczy induló"-ja mellett kezdő- 
dött meg a verseny, melynek első érdekes 

fobb tényezője az okos, takarékos, munkás 
nő. 

Nem folytatom. A téma imerithetetlen. 
Csak nézzenek szét az életben. Fegyelő sze- 
münk lépten-nyomon láni fogja c bajokat. 
Én csak figyelmüket akartam e bajokra föl- 
hivni s az orvoslás módját kijelőini: nem 
más az, mint a jobbak, a belátóbbak tőmö- 
rülése a kőzös, nemes föladatokra és persze, 
a jővö nemzedékekre nézve a józanabb ne- 
velés. ! 
Ekét föltétel mellett járulhatnak a nők 

is a középosztáaly megmentéséhez, anyagi 
mege 'sité éhbez s erkőlcsi prestige-ének 
helyreálitá ához, a mely a ai viszonyok 
közt magára a nemzetre is életkérdés. 

Egy pár év egy farmer életéből. 
- Angol regény. - 

A Lauriszerzőjétől. 

Az ,Ellenzék" részére forditotta : AMICA. 

VII. / 

(Folytatás.) (14) 

- Mi a baj, Molly? - kiáltá élesen 
és aztán Bazilt meglátva, mosolyogva ment 
feléje. 

- Sir, bocsánatot kérek - nem tud- 
tam, hogy Holt ur van ott. Elkésett, ha a 
családnak valamelyik tagját kivánta látni - 
ők a tizenkét órai gyorsvonattal Londonba 
utaztak és onnét külföldre mennek. 

- Elutaztak! - Bazil kinyujtotta a 
kezét és szédülve a tölgyfa ajtót ragadta 
meg. Elmentek! Elutaztak! 

- Igen, sir; nagyon hirtelen történt. 
De Avelyn ur azt kivánta és ámbár az én 
fiatal Jadymnak nem volt kedve elmenni és 

pontja a draghunt Steaplechase volt. Br. Wes- 
selényi Béla falkanagy, ez az agilis kitünő 
lovas főur vezette a lovasokat rohanó kopók 
után száguldva árkon-bokron át. 

lajdonos. 

Szentkereszty István. 

Tholdi. 

Kessner. 

Lov. : Horthy. 

déssel kisérte a közönség. Mindjárt a start- 
nál Ráró élére ált a versenynek s erős pace- 
ban vezetett nehány fordulón, de utóbb le- 
hanyatlott s csak utolsónak érkezett be. A 
finish outsiderrel végződött s elsőnek szá- 
guldott be Pardubitz, 2-ik lett Pele, 3-ik 
Eliz leánya. 

Kestner. 

Horváth. 

tak s a startnál Horthy a mezöny élére vág- 
tatva canterezett be a birói páholy előtt. 
2-ik lett Horváth. 

nyergeltek. 

Tulajdonos. 

Horthy. 

Bethlen István. 

Horváth Tholdi Rudolf. 

lett első Mirza. 2-ik Erdész, melynek a startja 
kedvezőtlen lévén a mezöny élére rohant, 
Mirzát nem tudta leverni. 8 ik Tekergő. 

Bethlen István eltünése, ki az utolsó előtti 
fordulónál nem jött elő a hegy mögül. Midőn 
keresésére indultak, nagysokára ballagott elő 
az elszakadt kengyelszijjal. 

geltek 1. Br. Szentkereszty István Fakir. Lov. 
Br. Jósika Andor. 

Szentkereszty. 

is azt kivánta, hogy menjenek - és mi 
egész éjjel tapon voltunk, hogy pakoljunk. 
És látja sir, a cselédeket mind elküldtek és 
a ház ki tudja menyi időre be lesz zárva; 
tehát kérem bocsássa meg, hogy ilyen ren- 
detlenségben talált bennünket. 

- hagyott valami izenetet - vagy levelet 
számomra. 

adresszét megtudja nekem mondani? 

Ök csak 
utjokon; igy hallottam Brookstol az Avelyn 
ur legényétol. Jó reggelt kivánok! 

Molly betette az ajtót és Holt Bazil, az 
előíte álló, rideg, puszta, szomoru évekre 
egyedül hagyatva, tántorogva ment ki a me- 
leg, illatos őszi levegőbe. 

zassára lépett Flolliott Margaréta Aubreyel, 
a Woodsbowni sir Flolliott Marmaduk egyet- 
lem gyermekével." 

ezt a hirt tartalmazta és már két év óta fe- 
küdt a Holt Bazil iróasztalának a fiokjában. 

megzavarodva állott a Woodsbowni kastély 
udvarán és a reá mért nagy szerencsétlen- 
séget alig tudta elhinni. 

éppen ugy folyt az élet mint az előtt. Az 
emberek szerelmesek lettek és házasságra 
léptek; gyerekek születtek; vetés és aratás 
ideje, napfény, eső és havazás, a rendes ide- 
jükben érte a csendes kis falut. 

nagyon szomoru volt miatta - sir Marmaduk 

. 

A tulajdonképeni versenyben csak 5-ön 
vettek részt. 

1. Gr. Mikes Zsigmond Léha lovagolta 
Horthy Jenő. 

2. Rohonczy Lőrincz Jonathán lov. tu- 
lajdonos. 

8. Br. Wesselényi B. Csillag lovagolta 
Kessner főhadnagy. 

4. Barcsay Tamás Stella, lov. Tulajdonos. 
5. Ifj. Br. Wesselényi Miklós Chich lov. 

Tulajdonos. 
A kitünően bevált falka hajmeresztő 

menete után első lett, Jonathán 2.. Léha. 3. 
Chich. 

Tot: 4: 10, 10: 26. 

II. Erdélyi dij. 

1, Gr. Bethlen Károly Ráró. Lov. Tu 

2., Gr. Béldi K. Mirza. Lov: Geczka. 
3., Br. Szentkereszty Pál. Pele. Lov.: 

4., Tholnai Reg. Eliz leánya. Lov.: Gr, 

5, Br. Wesselényi Béla. Fiamette. Lov. : 

6., Br. Wesselényi Pálma. Pardubitz. 

A gyönyörü mezőnyt feszült érdeklő- 

Tot: 4: 38, 10 : 96. 

III. Hölggek dija. 
1., Br. Kemény Kálmán Erzsók. Lov.: 

2., Ugyanaz. Mérges. Lov.: Horthy. 
3., Tholnay Reg. Marczi. Lov.: Gr. 

A hölgyek dijáért csak hárman indul- 

Tot: 4: 4, 10: 14. 

IV. ,Babám" akadályversenyre 5 lóvat 

1., Gr. Bethlen Károly Tekergő. Lov.: 

2., Gr. Béldi Kálmán Mirza. Lov.: 

8., Rohonczy Lőrincz Aranyvirág. Lov.: 

4, Tholnai Regináld Erdész. Lov.: 

A második, sikerült start után feltartva 

Tot: 4: 8, 10: 22. 

A tribünön kinos feltünést keltett a 

V. Kolozsvár város dijára 4 lovat nyer- 

2. Gr. Teleki Ferencz Ninon. Lov. 

- Ök - az az - Flolliott kisasszony 

- Nem sir, nem hagyott ő semmit. 
- Sir Marmaduknak a városban levő 

- Sajnálom, de nem szolgálhatok vele. 
átmennek Londonon a Párisba való 

Spencerné a kulcsait csörgetve távózott, 

VIII. 

,Avelyn Halli Avelyn Rikhárd Esgohá- 

Egy londoniZhírlapból kivágott papiros 

Az idő lassan telt mióta kábultan és 

Két év telt el azóta és Grayfordban 

A Bacil kondor barna haja között nehány 
ezüst szálak mutatkoztak. Talán egy kissé 

8. Rohonczy Lőrincz Aranyvirág. Lov. 
Horthy. 

4. Br. Wesselényi Béla Ariadne. Lov. 
Bethlen Elsö lett Aranyvirág. 2. Ninon. 3. 
Ariadne. Tot: 4: 10. 10: 24. 

Az állami mének versenyét sietve nyerte 
meg Spirifankeri nyergében br. Bánffy Endre 
huszár önkéntessel s már alkonyodni kez- 
dett, mikor a szép számu közönség siatve 
rohanta meg a külön vonat álmos kupéit. 

A mozdony élesev, hosszasan füttyen- 
tett és egy negyed óra mulva az előbb még 
pompázó, élénk tribünön és gyepen, a hol 
annyi dicsőség, álom és nagyszerü remény 
tőrt már le és aratott diadalt (favorit is, 
outsider is) - csak nehány ticket hevert 
szerte-szét és egy gazdátlan, fiatal szív, me- 
lyet tulajdonosa sietségében egyik páholy zsá- 
molyán felejtett, holnapig - talán a jövő 
versenyig, vagy - Isten tudja meddig .. 

1 e. 

- 

Egyleti élet. 
Felhivás. Felhivjuk a joghallgatók se- 

gélyző-egylete érdekelt tagjait, hogy tandij- 
segély iránt való kérésüket f. évi és hó 18. 
(csütörtök) d. u. 1 óráig alulírt titkárnal an- 
nál inkább el ne mulasszák benyujtani, mert 
a netán később érkező folyamodványok fi- 
gyelembe nem vétetnek 

A kéréshez csatolandó: a) index hite- 
les másolata, esetleg érettségi bizonyitvány, 
b) szegénységi bizonyitvány, c) a tandijelen- 
gedésért bendott kérésre hozott kari határo- 
zat, d) egy felzet. 

Kolozsvárt, 1900. okt. 14-én. 

Kocsis Miklós, Todor Béla, 
elnök. titkár. 

SZINHÁZ. 

A mit az erdő mesél. 
(Géczy István darabjának bemutató előadása 

október 18-ikán.) 

A Gyimesi vadvirág, Leszámolás, Ör- 
dög mátkája, Sárdi ház és Anyaföld szerzője 
egy ujabb müvével ismét megjelent a kolozs- 
vári Nemzeti Szinház deszkáin. Ellehet mon- 
dani, hogy kevés irót szeret ugy a közönség 
ez idők szerint, mint Géczy Istvánt. Statisz- 
tikailag ki lehet mutatni, hogy az utolsó há- 
rom év alatt minden irok közt Géczy István 
szerepelt legtöbbet a szinház repertoárján 
(nem kevesebb, mint ötvenszer); valamint, 
hogy azt is be lehet bizonyitni, hogy ez alatt 
a három év alatt legnagyobb jövedelmeket, 
legzsufoltabb házakat Géczy István darabjai 
csináltak. Ez mindenesetre nem közönséges 
dolog. 

Géczy István uj darabjáról lapunk pénteki 
számában irtunk részletesen. A mit abban 
megirtunk, megjósoltunk: be is teljesedett. A 
darab nagy sikert aratott a szombati bemu- 
tatón. Most már csak arról kell beszámol- 
nunk, hogy milyen volt az előadás. 

A föszerepben (Bacsó) Szentgyörgyi let- 
ván értékes dolgot produkált. Kitöréseiben, a 
második felvonás végén, valóban hatalmas 
volt, akárcsak egy tragikus hős. Egyébiránt 
érdekesen karakterizálta a vén vadorzót; a 
detailjellemzésnek különben is metere Szent- 
györgyi; de a szerep általános felfogása 
is a nagy müvészre vallott. 

Kató Komlósi Emma volt, kit nagy pró- 
bára tett ez az erős drámai szerep. Az ő 

hidegebb, keményebb és komolyabb volt, 
mint régente; de az a tüz, melyen keresz- 
tül ment, nem hagyott oly rettenetes seb- 
heiyet maga után, hogy megpróbáltatására 
emlékeztesse. Miután a Daisy házasságának 
a hirét olvasta, hónapokig élénk érdeklődés- 
sel leste a lapokat, azt remélve, hogy a 
Grayfordi Hiradóban talál valami átvett tu- 
dósitást a sir Marmaduk leányáról. De nem 
talált semmit. A kastély be volt zárva és 
azok az emberek kiknek a gondozására volt 
bizva, a gazdájuk hollétérőti nem tudtak tu- 
dosiítást adni; ők is, éppen mint Bazil, csak 
a hirlapok utján értesülteka Flolliott kis 
asszony házasságáról. 

Egy idő mulva szomoru, tompa, lelket 
ölő nyugalom következett, mely végre egy- 
hanguságával zsibbasztólag hatott Bazilra, 
elannyirra, hogy meg kezdte únni azt a he- 
lyet, a hol született és ifjuságát eltöltötte. 

Ez idő tájban Rákhelt megkérte egy 
Springhorpei jó módu farmer, a ki már évek 
óta szemet vatett a Bazil jó kedélyü és ki- 
tönő gazda aszszony hirében álló tostvérére, de 
szégyelős természete megakadályozta abban, 
hogv szerelmét tudassa vele. Azonban, az 
utóbbi időben Rákh 1 oly barátságos volt 
hozzá, midőn találkoztak, hogy Dale István- 
nak meg jőtt a bátorsága és végre, midőn 
egy hideg márcziusi este Ashy Denebe be- 
tért egy kancsó alma bor mellett nyilatkozott. 

Nagy meglepetésére és zavarodására 
vissza lett utasitva és nem szolgált vigasz- 
talódására, midőn megtudta, hogy az Bazi- 
lért történt. 

- István, én Bazilt sohasem hagyom 
itten egyedül - mondá Rákhel határozottan, 
de könnyekkel szerető szemében. Nem ta- 
gadom, hogy jó indulattal vagyok maga iránt, 
de nem tudom Bazilt magára hagyni. 

Dale István azonban, mint igaz szara. 
tóhöz illett nem nyusodott bels ebbe a do- 
logba és az ügyet a fiatal Holt elibe terjesz- 

dicsősége, hogy sikerrel állotta meg helyét; 
ez mindenesetre arra vall, hogy a kisasszony 
sokoldalu tehetség. De külön meg kell di- 
csérnünk a törekvésért, az ambitióért, a mit 
ebben a szerepében kifejtett. Szépen is nó- 
tázott, a miért sok tapsot kapott. 

Dóka Jancsit kitünően eltalálta Szakács; 
a szerep kicsi ugyan, de sikere nagy volt. 

Sütőt mintha rászabták volna Tompa 
egyéniségére, olyan jól iljett neki ez a sze- 
rep, melyet sikerrel játszott is meg. 

Most pedig az epizódistákról szóljunk. 
Ficzere Dezsérinek, ennek a lelkiismeretes 
müűvésznek kezében, pompás alakká lett. Ki- 
tünő volt Kassai (Ignácz) a naturburs sze- 
repben. H. Novák Irén pedig kedvesen ját- 
szott egy kis parasztlányt. Krasznay (Basa), 
Árpási (Basáné), Leóvey (Fürge) megannyian 
sikerrel állották meg helyüket. 

A darabot szépen rendezte Janovics 
Jenő s kiváló gondot forditott reá. 

Szombaton zsufolt ház nézte az elő- 
adást, vasárnap szintén; mindkét estén jelen- 
volt a szerző, Géczy István is, kit minden 
felvonás után zugó tapsok közt idézett a lám- 
pák elé a lelkes közönség. 

A darabot ma harmadszor adják. 
* 

Hunyadi Lászlót tüzte ki az igaz- 
gatóság szerdára az utóbbi szereposztással, 
részben, hogy a több oldalról jövő óhajnak 
eleget tegyen, részben, hogy a bérlőknek má- 
sik páros csoportja is megkapja az operát. 

Névtelen levelek lesz e hétnek uj- 
donsága. A bohózat a budapesti Magyar 
Szinházban került először szinre, melynek 
számtalan előadásával állandó műsordarabja 
volt. A darab párizsi typikus alakjaival, bo- 
londos ötleteivel és raffinált bohózatos jele- 
netezésével ellenállhatatlanul hat a nevető 
idegekre, ugy annyira, hogy az első próbá- 
kat minduntalan megszakitotta a szinészek 
kitörő kaczagása. A bonyolódott nehéz bo- 
hózatnak próbái megszakitás nélkül serényen 
folynak. Az első előadás csütörtökre van ki- 
tüzve. 

Szép Heléna-t hosszabb pihentetés 
után fölelevenitette az igazgatóság, még pe- 
dig egészen uj betanulással, szombaton ke- 
rül szinre az érdekes repriz, a melyben az 
egész énekes személyzet részt vesz. 

Julius Caesar lesz vasárnap dél- 
után a második ifjusági előadás, mely- 
nek bevezető ismertetésére az igazga- 
tóság dr. Csengeri János egyetemi ny. 
r. tanárt nyerte meg. Ez előadás ki- 
vételesen /fél három órakor fog kez- 
dődni. 

* 

Farkas Ödön operája. Farkas Ödön- 
nek, a kolozsvári zenekonzervatorium igaz- 
gatójának ,„Tetomre hivás' czimü operáját 
szombaton adták harmadszor a m. kir. ope- 
rában zsufolt ház előtt. A jeles magyar opera 
ezuttal is nagy sikert aratott. A közönségnek 
főleg a zene gyönyörü magyar részei és Abi- 
gél nagy keringője tetszettek, a melyeket egy 
héttel ezelőtt (a bemutató előadás után) ki- 
emeltünk; de az andalitó bekezdő zene, meg 
a két szin között levő gyászzene is mély 
hatást tett a harmadik előadás közönségére. 

A lovagiasság érdekében. 
Három joghallgató állit ki igen meg- 

döbbentő nyilatkozatot október 11-én az El- 
lenzék nyiltterében. E nyilatkozat szerint Sz. 
S. joghaligató, nagyszámu járó-kelők szeme- 
láttára, a kolozsvári piaczon megkorbácsolta 
egyik joghallgató társát valami hirlapi czikk- 
ben foglalt sértés miatt. 

Nekem a szemem szám elállott. 
Milyen hirlapi czikk lehetett az, mely 

korbácsot ad egy müvelt ifju kezébe ? Ez volt 
az első kérdésem. , 

Lehet-e egy joghallgató egész mivoltá- 
ban annyira elzüllött, hogy csak korbácscsal 
lehessen rajta elégtételt venni? Ezt kérdez- 
tem másodszor. 

Micsoda kikerülhetetlen kényszerhelyzet 
birhatta rá a három nyilatkozót arra, hogy 
meg nem elégedve a korbácsolás tényével, a 
meggyalázási szándékot még részükről is te- 
tézik az eset nyilvánosságra hozatalával ? 

Ezt kérdeztem harmadszor. 
Midenek előtt elolvastam a sérelmes 

hirlapi czikket. A hangja bizony polemikus, 
kifejezéseiben kemény, ellenfelével kimélet- 
len, olykor darabos, átcsap a személyeske- 
désbe is; de mindvégig megtartotta azt a 
szinvonalt, mely lehetővé teszi, hogy a tá- 
madás ne Nyilttérben jelenjék meg, hanem egy 
lap belső hasábjain. 

Készséggel elismerem, hogy Sz. S. jog- 
haligató - ha nála azérzékenységi fokmérő 
magasan áll - sértőnek találhatta magára 
nézve a czikket. Dé viszont állitom, mint 
olyan ember, a kinek itélete a hosszas hír- 
lapirói gyakorlatban s a nyilvánosság terén 
lefolyt erős küzdelmekben eléggé megedző- 
dött, hogy Sz. S. joghallgató, tetszése szerint 
akár szó nélkül is hagyhatta volna a B. I. 
czikkét, jelleme integritásának a legkisebb 
csorbája nélkül. 

Egyszóval, a czikk adott alkalmat akár 
további polemiára, akár az első vérig menő 
lovagias mérközésre, de egyiket sem tette 
feltétlenül szükségessé. Egész sorozatát tud- 
nám fölemliteni hazánk legkiválóbb gaval- 
lérjainak, a kik hasonló, sőt ennél foko- 
zottabb mérvü személyeskedést hallgatva 
türtek el. 

Ennyit a czikkről. 
A második kérdésre rövidebb a felele- 

tem. Az a joghallgató, kire a társa korbácsot 
eméelt, személyes ismerősöm. Egy tiszta 
multu, előkelő, müvelt polgárcsaládnak gyer- 
meke. Kolozsvár feledhetetlen ősz polgár- 
mesterének, Minorich Károlynak az unokája. 
Egy mindenképen derék és jó fiu. 

De ha azt olvasom, hogy erre a fiura 
egyik társa korbácsot emelt s ha látom, hogy 
ezt a szörnyü tettet három joghallgató hozza 
nyilvánosságra: önként arra a sajnos kö- 
vetkeztetésre kell jutnom, primo, hogy ettől az 
fiutól Sz. S. joghallgató bizonyosan lovagias 
elégtételt kért, de a fiu gyáván meghátrált; 
secundo, hogy Sz. S. joghallgató korbácscsal 
akarta a fiut lovagias mérközésre kénysze- 
riteni, de ő még gyávábban ez elől is meg- 
hátrált s a fokozott gyávaság hozta a három 
nyilatkozó joghallgatót abba a helyzetbe, 
hogy hirlapilag is meggyalázzák méltán meg- 
vetett társukat. 

Azt hiszem, hogy minden olvasó erre 
a rettenetes következtetésre jutott. 

Azonban mi sül ki? 
Mindenekelőtt az, hogy Sz. S. joghall- 

gató nem kért a polemikus czikkért semmi- 

tette és kérte Bazilt, hogy az ő érdekében 
beszéljen Rákhellel. 

- Mert - érvelődött István nagy böl- 
csen - sem Raákhel, sem én nem vagyunk 
olyan fiatalok, hogy addig várakozzunk, mig 
maga megházasodik és asszonyt hoz a ház- 
hoz, látva, hogy egész életében sohasem né- 
zett a leányokra. ! 

És Bazil szemrehányást tett magának 
azon örömért, mit e változás kilátása oko- 
zott és ugyanazon este, midőn Rákhel a napi 
munkát elvégezve, a tüzhely előtt ülve kö- 
tött, hosszasan beszélgetett vele és végre, a 
testvére könnyei és ellenvetései daczára meg- 
nyerte a napot. 

- Mert lásd édes testvér - mondá - 
én egy időre elmegyek innét, Londonba me- 
gyek és nem tudnék nyugodtan elmenni, ki- 
véve, ha téged jó kezek között hagylak. 

- Londonba! 
- Igen, édesem. Van valami - a mit 

irtam, és látni akarom, hogy találok e kiadót 
aki azt megvegye. 

Rákhel annyira el volt csudálkozva, 
hogy nem tudott szólani. De ha ugyan az 
lehetséges volt, még büszkébb volt az ő fia- 

tal testvér öcscsére, mint valaha. 
Tehát egy szép ápriisi reggelen a 

Grayfordi kis templomban Bazil kiadta Rák- 
helt a ki csupa fehér selyem, szalag, virág 
és nedves zsebkendő volt, a derék Dale Ist- 
vánnak és ő maga a legelső vonattal Lon- 
donba indult, a farmot a sogora kezében 
hagyva és magával vitte azokat a szenvedé- 
lyes verseket, melyek reménytelen szerelem- 
ből születtek, hogy azoknak megvetelére a 
a Londoni kiadókat felkérje. 

Azok a versek az eredeti kéziratban 
a mai napig is megvannak és a Bazil iró- 
asztalának egy fiokjában hevernek. A londo- 
ni kiadók"sk nem kellettek szok, - erra a 
meggyőződésre jutott Bazil, miután ebben 
az ügyben két hotet tőltött el a lopdoni po- 

ros utczákat járva. Abban a nagy városban 
senkinek sem volt szüksége sem ő reá, sem 
a költeményeire, és azt mondta magának, 
hogy ottan nincs többé dolga és hogy a hát- 
ra levő unalmas 
kell menni Grayfordba. 

s mégsem tudott onnét elmenni. 
Midőn a meleg májusi napokban a 

londoni évad megkezdődőt, a mi farmerün- 
ket minden fashionable mulató helyen látni 
lehetett, éppen mintha ő maga lett volna 
mulatság hajhászó, ámbár szomoru arczá- 
val és vidéken csinált ruháival sehogysem 
látszot a maga helyén lenni. 

- Még egyszer, csak még egyszer látni 
kivánom őtet - vallotta ba magának végre, 
midőn az Ashy Denebe való visszatérésének 
a halasztását nem tudta más okkal kimen- 
teni. Látni kivánom, hogy- elégedett-e és 
azután visszamegyek, a nélkül, hogy hozzá 
egy szót szólanék és megpróbálom, hogy a 
meddig az életem tart, soha se lássam többé. 

De ismét eltelt egy hét és ő még min- 
dig kereste annak a nőnek az arczát, a kit 
oly hű szerelemmel szeretett. 

- Hasztalan keresem - mondá ek- 
kor. Ebben a rengeteg nagy városban soha 
sem tudom őtet megtalálni - holnap haza- 
megyek. 

Rekkenő este volt. Fáradtan és poro- 
san megállott és egy fashionable térhez tar- 
tozó kertnek a rózsafához támaszkodott. A 
nap lement, de a nyugatra néző bázak 3b- 
lakain a vörös visszasugárzás még látható 
volt; imitt-amott belülről már ki voltak vilá- 
gitva a szobák; az utczai lá:npákat meg- 
gyujtották és azok homályos fényt árssztottak ; 
kocsik mentekek el előtte; a zenekar egy 
kerisgőnek az ábrándos dallamát játszotta és 
az a tavolból oly édesen - és Sszomoruan 
hangzot. 

(Folytatása következik.) 

egyhangu életére vissza 
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féle elégtételt, hanem egyenesen, sans phrase 
korbácshoz nyult. Felfogásom szerint az ilyen 

korbács nem azt sérti, a ki ellen felemelte- 
tik, hanem azt, a ki felemeli. A vélt lova- 

giasság ezen esetnél brutalitássá fajult. 
Másodszor kisül, hogy a tettlegesség 

után egy félórával a B. I. segédei már Sz. S. 

joghallgatónál voltak és szigoru elégtételt kö- 

veteltek. Daczára ennek négy óra mulva meg- 

jelenik a három joghallgató nyilttéri közle- 

ménye. Mi ez, ha nem komplott? Megjele- 
nik pedig ugy, hogy Sz. S. megkorbácsolta 

B. It. de elhallgatva, hogy B. I. megtorló in- 

tézkedéseket tett s azt is elhallgalva, hogy 
B. I. nem türte nyugodtan vagy félénken a 

brutalitást, hanem szembe állott támadójá- 
val, sétabotját rajta eltőrte s a darabokat 

szeme közé vágta. 

Ugy-e, ez az igazság? kz pedig más- 

ként hangzik, mint a három joghallgató nyi- 
latkozata. Miért nem irták meg a valódi 

tényállást? Mióta szabad elhallgatott adatok 

alapján gázolni társunk becsületében ? 

B. L példás elégtételt vett. Golyót vál- 

tott ellenfelével s azután karddal igen sulyos 

sebeket ejtett rajta. Számon kéretett a há- 

rom joghallgató eljárása is s ezek irásban 

mentegetik magukat azzal, hogy Sz. S. jog- 

hallgató biztatta őket nyilatkozatuk megtéte- 

lére. Hogyan, Sz. S. biztatta őket, hogy nyil- 

vánosan meggyalázzák azt az ifjut, a ki tőlle 

lovagias elégtételt kért, s a kinek ő már 
meg is igérte az elégtételt ?/ Megdöbbenve 

kérdezem ezt és sokat följegyzek az ifjukor 

vérmérsékletének rovására; de mégis azt hi- 

szem, hogy ugy Sz. S. joghallgatónak, 

mit a három nyilatkozónak csak hosszu ideig 

tartó megbánás szerez jogot elhibázott, meg- 

gondolatlan és fölötte durva eljárásuk meg- 

reperálására. 
B. I. tisztán és férfiasan került ki ab- 

ból az erkölcsi kelepczéből, mit négy tanuló 

társa készitett számára. Nekem még csak 
annyi mondani valóm van, hogy az erkölcsi 

kelepcze-készités méltatlan munka és a ma- 
gyar ifjuságnál tapasztalható igazságszere- 

jéttől és lovagias érzülettől igen távol áll. 

Bartha Miklós. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, okt. 15. 

- Mária-ájtatosság. A minorita 
szerzet kolozsvári templomában rendezett 

Mária-kilenceczed nevü ünnepsorozatban az 

utolsó ájtatosság szombaton este tartatott 

meg, mely alkalommal szent beszédet Kolin 

István, Kolosmonostori plébános tartotta. 

Beszéde nagy hatást tett a templomot telje- 

sen megtöltő közönségre. Az istentisztelet 

folyamán a Mária-énekkar adott elő nehány 

kangulatteljes egyházi dalt igen szép sikerrel. 

A Mária ünnepélyek befejezéseül tegnap 

délelőtt a minoriták templomában ünnepélyes 

istentisztelet tartatott, melyen a misét meg- 

felelő segédlettel Supka Béla házfőnök mon- 

dotta. 
- Az Erd. Irodalmi Társaság e 

hó 21-én vasárnap délelőtt tartja a város- 
háza közgyülési termében e havi rendes fel- 

olvasó ülését, melynek igen érdekes tárgy- 

sorozatában a következő jeles és ismert irók 
szerepelnek. Széchy Lorenz Józefin urhölgy 

r. tag. Marseillesről tart felolvasást, Apáthy 
István rtag. költeményeket olvas föl, végül 
Malónyay Dezső rtag. Senki cz. elbeszélését 
mutatja be. 

- Esküdtek névsora. A kolozsvári 

kir. törvényszéknél a jövő évnegyedi cziklusra 

br. Szentkereszty Zsigmond kuriai biró el- 

nöklete alatt ma sorsolták ki az esküdteket. 
A sorsolás ugy esett, hogy az esküdtek 

között van: s-inész, nagy, közép és kiskeres- 

kedő, belgyógyász, fogorvos, vendéglős, könyv- 

kötő, birtokos, ügyvéd, órás, szücs, anya- 

könyvezető, kárpitos, egyetemi tanár, kö- 

zépisk. tanár, tanitó, birt. hivatalnok stb. 
És igy az itéletek hozatalánál a külön- 

böző néző pontok érvényesülésére meg van 

a lehetőség. Különben az eredményt a ver- 

dictek fogják igazolni. Ezuttal közöljük a t. 

esküdt urak névsorát: 

Rendes esküdtek: 

Weisz Adolf, Osváth Pál, ifj. Reményik 
Lajos, Reich Mór, Nikk Lajos, dr. Török Ist- 
ván, Bartha János, Körösi János, Pap Elek, 
dr. Rudas Gerő, Richter Antal, Csiki Antal, 
Balázs Mihály, Sárdi Lőrincz, Hancz János, 
Lőrinczy László, Deák Márton, Józsa Ben- 
jamin, Pap Ernő, Klein Viktor Gyalu, Vincze 
József, Indre László, Papszt Gyula, Voith 
Miklós, Biluska József, Ürmösi Lajos, Orbán 
Lajos, Réthy János, Jeszenszky Ferencz, Gaál 
Antal, dr. Bernáth Albert, dr. Klupathy Antal. 

Pótesküdtek: 

Nagy Gábor, Bartha Lajos, Boros György, 
Ludvig József, Szekula Akos, Szentgyörgyi 
István, dr. Fabinyi Rudolf, dr. Kiss Mór. 

; - A Kossuth Lajos asztaltársa- 
ság holnap f. hó 16 án tartja meg második 
- felolvasással egybekötött - estélyét. Az 

asztaltársaság nemes czélja, a mint már em- 

ltettük is, ápolni a hazafias szellemet a tár- 

s dalom és ipar körében eg- aránt s épen 

ezért a hazafas közönség köréből mentől 

számosabb egyént óhajt tagjául megnyerni 

A holnapi estelyen a társaság megválasztja 

a társaság gazdáját, titkárát és a felolvasó 
üléseket rendező bizottság tagjait. De már a 

holnapi estély is igen érdekes lesz, a meny- 

nyiben dr. Szádetzky Lajos egyetemi és Nagy 

Lajos gymn. tanárok felolvasással fognak 

részt venni az asztaltársaság estélyén. Az es- 

tély, mely esti 7 órakor kezdődik, a New- 

York szálloda emeleti disztermében fogják 

megtartani Benigni Samu elnöklete alatt. 

- Vakok intézetének megnyi- 
tása. A mai nappal Kolozsvár város gaz- 
dagabb lett egy kulturalis és egyuttal huma- 
nus intézettel. A Közép-utcza 24 sz. a. nyilt 
meg az intézet, a legpuritánabb viszonyok 
között, egy egyszerü földszintes házban. Az 
intézet a süketnémák igázgatósága alatt áll 
és ennek szomszédságába helyezte el Szva- 
csina polgármester az intézetet, melynek ma 
délben volt a megnyitása. A helyiségben 
Vutskis János tanárnak van egy lakszobája, 
az utczafelöli részen, Sztanja János munka 
tanitónak az udvar felöl egy szoba egy kony- 
hából álló lakása. Mind ketten megvannak 
elégedve s ámbiczióval és buzgalommal lát- 
nak nehéz feladatuk után. A tanár a polgár- 
mester buzditó szavaira megjegyezte, hogy 
elsők lesznek a vakok, azután jőn ő. 

Ilyen elvekkel a közönség szeretetét és 
rokonszenvét biztositani fogják szerencsétlen 
védenczeik részére. 

A lakásban tantermük van a vakoknak 
és egyszerüen berendezett háló szobájuk. A 
megnyitási ünnepélyen megjelent Szvacsina 
Géza vezetése alatt Deáky Albert, Sándor 
József, Szekula Ákos, Pollák Lajos közgy. 
tagok, Fekete Nagy Béla, dr. Szabó Gyula, 
dr. Esterházy László tanácsbeli tagok. 

A polgármester megnyitója után Ta- 
riczky Ferencz igazgató üdvözlő beszédet 
tartott a polgármesterhez, a ki mint a gond- 
viselés küldöttje, már a 2-ik humánus inté- 
zetet létesiti és kérte a gondviselést, hogy 
legyen örőme a polgármesternek, az intézet 
magasabb fejlődését látva. 

Szvacsina egyszerü szavakban elmon- 
dotta, hogy a közönség szeretetéből meri- 
tette a lelkesedést, erőt s bátorságot a siket- 
néma intézet alapitásához és fejlesztéséhoz. 
A vakok intézetére Berde Mózsa 10 ezerko- 
ronát hagyott. 

Dr. Wlassics Gyula miniszter a tanerők 
fizetését és 3000 kor. évi segélyt ad az in- 
tézetnek. A város 1200 koronával járul hozzá. 

Megnyitás végén a polgármestert meg- 
éljenezték. ; 

A tanár megmutatta a vakok irásait. 
Kidomboritott latin betükkel és pontozatos 
jelekkel irnak. Ez utóbbi 6 pont különböző 
elhelyezéséből és röviditésekből álló rend- 
szert egy megvakult telegrafos, Braile ta- 
lálta fel. 

A vakok irása között egy leirást látunk, 
mely Magvarországról szól s igy végződik : 

Terem itt ércz, só és buza, 

Melynek javát német huzza. 
Ehből látszik, hogy még a vakok is fel- 

ismerik állami helyzetünket. 

Az intézetnek jelenleg 7 növendéke van. 

- Malom-utcza redezése ügyé- 
ben az ottani lakosok ma kérvényt adtak 
be a v. tanácshoz, melyben leirják az utcza 

teljes elhagyatottságát. Az utczát a v. köz- 
gyülés a belvároshoz csatolta s ámbár két 
legnagyobb városrész forgalmát közvetiti, s 

az ujjonan épült igen szép és számos lakóval 

biró házak mellett ott van elhelyezve a polí 

gári fiu iskola és a Ferencz József technol. 

muzeum, valamint a felső leányiskolába s a 

sétatérre ezen az egy utczán lehet legköze- 

lebb eljutni, eddigele sem a kövezete nem 

lett helyre hozva sem a gyalogjáró megcsi- 

náltatva pedig a lakosok csak is pocsolyákon 
keresztül juthatnak lakásaikba, s udvaraikra 
befoly az utcza piszkos leve. Az egész 
utczát három gyenge gázláng világitja. Leg- 
sértőbb a lakosokra nézve azonban az, hogy 
a Szamos árok partja valamint a város posta 

melletti üres telke páratlan ronda, közönség 

neveletlen része pedig egész nap oda a pisz- 

kol sőt a város üres telkén a legszemérmet- 

lenebb jelenetek folynak le. Az utczának az 

ázsiai állapotján minél előbb segiteni kell s 

hisszük, hogy a tanács tekintetbe veszi a 

malom utczai lakosok méltányos kérését. 

- Hier - három napi ájn- 
czell Kolozsvárt. Gyönyörüséges 
dolgok folynak Kolozsvárt a nagy ka- 
szárnyában. Most folyik a katonák je- 
lentkezése. A hadnagy felolvasta a 
„Hier*-rel való jelentkezésre kötelező 

törvényt (?) és abüntető §-kat. Aztán 
jelentkeztek. Egy magyar fiu „Jelen"-t 
vágott ki, kapott érte három napi fog- 
ságot. Egy oláh fiu is azt kiáltotta 
„Jelen? de ennek megkegyelmeztek, 
mert nem értette meg a magyarul fel- 
olvasott törvényt. 

Ismét egy magyar ifju vágta ki a 

jelent, ez azon a czimen kapott pardont, 
mert a törvény felolsasásánál nem volt 

jelen. Ennyi az eredmény 8 órától 9 

óráig. Hogy azontul hány áldozata lett 

a ,Hier"-nek, nem jegyezhettük fel. 

- Levél a kolozsvári schwarz- 
gelb utczáról. Kolozsvárt az ellentétek 
párhuzamba állittatnak, a mennyiben Kossuth 
Lajos-utezának folytatásául következik el 
schwarzgelb-utcza, melyről már szombaton 
megemlékeztünk. Ujabban arról, a következő 

levelet kapiuk: Tek. szerkesztő ur! van-e 
tudomása, hogy hazafitlangot követtek el 
a város egyik középületén? A Külmagyar- 
utczai katona laktanya épület utczai homlok 
zatát minden magyar ember megbotránkozá- 
sára feketesárgára befestették. A szerkeztő- 
ség e merényilet ellen bizonyára fel fog szó- 
lalni. Egy Külmagyar ,Schwarz-gelb"-utczai 
lakós. A város mint halljuk, Czigány Kristóf 
emléke iránti kegyeletből festette a város 
költségén, sárgafeketére e kaszárnyát. 

- A szülök figyelmébe. Ismeretes 
dolog, hogy a tanári pályát középiskoláink 
legszegényebb, de egyuttal legtehetségesebb 
eleme keresi fel. Tehetséges ifjak, kik hazul- 
rol csak tudományszomjat és szegénységet 
hoznak magukkal az egyetem falai kőzé. 
Gyakran megtőrténik, hogy az ilyen ifju 
anyagi eszkőz hiányában kénytelen elhagyni 
azt a pályát, melyhez lelke egész melegével 
vonzódott. Vagy ha ez éppen meg nem tőr- 
ténik is, egyetemi élete csupa küzködés, 
csupa nyomorgás. Kénytelen olyan mellék- 
foglalkozást vállalni, a mely pályájával sem- 
mi összefüggésben nincs. Ezen akar a „Kö- 
zépiskolai Tanárjelöltek Segélyző egyesülete" 
segiténi akkor, midőn ez uton is felhivja a 
tisztelt szülök figyelmét, hogy forduljanak 
az egylethez ha nevelőre vagy házi tanitóra 
van szükség. Ezáltal kettős czélt érnek el. 
Elsősorban biztositva volnának a tisztelt szü- 
lők, hogy gyermeköket csakugyan képzett és 
ahhoz értő ifjak tanitják, másodsorban pe- 
dig segitve volna sok szegény tanárjelöltön, 
ki ilyen esetben azonkivül, hogy sorsán né- 
mileg segitve van - saját szakmájába vágó 
dologgal foglalkozván, magát gyakorlatilag 
is tovább képezhetné. 

Szives jelentkezéseket szóban vagyirás- 
ban elfogad a „Tanárjelőltek Segélyző-egye- 
sületének" titkári hivatala, Farkas utcza 9 
szám (régi megveház.) 

- Erdélyrészi állatorvosi egylet. 

Az állatorvosi közszolgálat államositásából 

kifolyólag az erdélyrészi állatorvosok egyletet 

akarnak alakitani és pedig Kolozsvár szék- 

helylyel. Az egylet czélja az volna, hogy az 

állatorvosok egyrészről gyakrabban találkoz- 

zanak, közérdekü ügyeket megvitathassanak 

s a Magyar Országos Állatorvosi Egyesület 

utján egyes közügyekben a földmüvelésügyi 

m. kir. miniszteriumhoz felirjanak; másrész- 

ről pedig az egyenruha beszerzése tekinteté- 
ben oly intézményt létesitenek, hogy a vállal- 

kozóval szerződést kötve: részletfizetés biz- 

tositassék s igy mindenik állatorvosnak le- 

hetővé tétessék az egyenruhának gond nél- 

kül való beszerzése. Az előkészületek már 

megtétettek, az alakuló ülés valószinüleg no- 

vember hó elején lesz s a meghivók még e 

hó folyamán szét fognak küldetni. Az állat- 

orvosok között ez egylet iránt nagy érdeklő- 

dés mutatkozik. Az egyenruházatra vonatko- 

zólag, hogy a megrendelések idejekorán esz- 

közőlhetők legyenek felhivás küldetett min- 

denik erdélyi állatorvosnak, hogy nyilatkoza- 

tot irjanak alá arra nézve, miszerint m. kir. 
állatorvossá történendő kineveztetésök esetén 
az egylet tagjai körébe lépnek. Ezen nyilat- 

kozatra tájékozás szempontjából szükség lé- 

vén: felkéretik mindenik erdélyrészi állator- 

vos, miszerint ezen nyilatkozatot aláirva mi- 

előbb küldje be és a kik tévedésből ilyent 

nem kaptak: forduljanak ez iránt Krausz A. 
és fia kolozsvári czéghez, ki azt utólagosam 

megküldi. 

- Az erdélyi bank és takarék- 
pénztár részvény társaság folyó hó 11-én 
tartotta meg rendes havi tanácsülését, melyen 
Báró Báuffy Ernő alelnök elnökölt, mint hogy 
Gróf Kornis Viktor elnök betegsége folytán 
gátolva volt a részvételben, mit a gyülés saj- 
nálattal vett tudosásul. 

Résztvettek: Gróf Béldi Ákos, Gróf Béldi 
Kálmán, Gróf Betlen Bálint, Dr. Gidófalvi 
István, Hirschfeld Sándor, Lendvay Emil ve- 
zérigazgató, Merza Lajos, Szekula Ákos, Gróf 
Teleki László igazgatósági elnök. Báró Wesse- 
lényi Béla. 

Lendvai Emil vezérigazgató jelentést 
tett az elmult hó üzletmenetéről, melyben az 
öszi idénynyel beállott nagyobb pénzszükség- 
let által eredményczett magasabb kamatvi- 
szonyokra utal, minek daczára az intézet a 
kereskedelem és ipar etőmozditása érdeké- 
ben kitüzött czéljainak megfetelően, mint 
annak előtte ugy most is, olcsó tőkéket bo- 
csát rendelkezésre. 

Az intézet egyes üzletágazataiban a leg- 
messzebb menő coulanteria mellett igen szép 
anyagi gyarapodás is konstálható. 

A betét átlag, noha az őszi nagy gabo- 
nakereskedelem különösen a folyószámlabe- 
tétekből nagyobb tételeket vont ki, az elmult 
hóban is tekintélyes e nelkedésen ment át. 

Evvel kapcsolatosan a váltótárcza is 
igen szép haladásról tanuskodik. 

A külföldi váltó forgalom az élénk ki- 
vitel folytán szintén igen kielégitő arányokat 
öitött. A kivitel szakszerü fináncirozásának 
eredményeképen felemlitendő, hogy ez évben 
szeptember hó végéig mintegy 2 millió ko- 
rona értékü különféle idegen pénznemekben 
szóló külföldi váltó számitoltatott le. Eme fi- 
nancirozás által kiviteli czégeink azon hely- 
zetben vannak terményeinket directe a fo- 
gyasztó vidékeken forgalomban bocsátani, s 
ebből kifolyólag legjobban értékesiteni, minek 
természetes következménye, hogy mezőgaz- 
dáink is megfelelően magasabb árakat ér- 
hetnek el. 

- A tizes bankok. A legutóbbi 
napokban a ket pénzügyminisztérium és 
az Osztrák-Magyar Bank kékviselői kö- 
zött megbeszélések folytak Bécsben, 
amelyeknek tárgyát a 10 írtos, illetve 

iskolás 
Teréz kisasszonyt, 

20 koronás bank-jegyek forgalmának 
kontingentálása képezte. A két kormány 
a bank vezetőségét abba a helyzetbe 
hozta, hogy saját belátása szerint és az 
emlitett kategoriába tartozó bank-je- 
gyek iránt a legközelebbi időben vár- 
ható nagyobb szükséglet mérvéhez ké- 
pest azoknak forgalmát olyképp szabá- 
lyozza, hogy az e tekintetben felmerü- 
lő igényeket mindenütt elegendőképp 
kielégithesse. 

- Valter Crane fogadtatása 
Kolozsvárt. A fogadtatás ügyében, mint 
emlitettük, szombaton Szvacsina Géza pol- 
gármester elnöklete alatt gyülés volt. A gyü- 
lésen sokan vettek részt. A fogadtatás rész- 
leteihez Ferenczy József egyetemitanár, Ma- 
gyar Endre, Nagy Lajos tettek inditványokat, 
Egy női bizottságot küldöttek ki Boros György 
és egy férfi bizottságot dr. Nagy Mór h. 
polgármester elnöklete alatt, hogy a fogad- 
tatás részleteit elő készitsék. 

- BJoghallgatók segély-egyletének 
ujonnan megválasztott tisztikara nevében 
Kocsis Miklós elnök, Sándor Gábor főjegyző, 
Soó Domokos választmányi tagból álló há- 
rom tagu küldöttség tisztelgett ma délben 
Vályi Gábor rectornál és Farkas Lajos jog- 
kari dékánnál. A tisztikar érzelmeit Kocsis 
Miklós tolmácsolta. Ugy a rector, mint a dé- 
kán a küldöttséget nagyon szivesen fogadták 
és biztositották jó indulatu támogatásukról. 

- Névnapi üdvözlés. Az alsószén- 
utczai ev. ref. leányiskolában ma délelőtt az 

kislányok felköszöntötték Békéssy 
egyuttal egy pár szép 

virágvázával kedveskedtek szeretett tanitó- 
nőjüknek. A növendékek szivbeli érzelmeit 
Sanda Ibolyka III. oszt. tanuló juttatta kife- 
jezésre megható szavakban. 

- A pálinka. Keresi Mihály csabai 

születésü napszámost tegnap tul ittasan be- 

vitték a IV. ker. kapitányságra. Annyira ré- 

szeg volt, hogy saját érdekében ott tartották, 

mert lakását sem tudta megmondani. Reggel 

felé kijózanodott ugyan, de beszéd helyett 

csak egyes hangokat tudott kiejteni - elvesz- 

tette beszélőképességét s eszmélettenül esett 

össze. A rendőrorvos megvizsgálta, de semmi 

külsérülést nem talált rajta, mégis beszállit- 

tatta Rókus-kórházba. Valószinü, hogy a nagy 

mennyiségü italnak lett betege. 

- Magyarország Nagy asszo- 
nya Magyarország alapitásának ezredik 

évfordulója alkalmából, mely 1896-ban el- 
rendelte a római pápa, hogy Mária, mint a 
magyarok nagyasszonyának tiszteletére külön 

egyházi ünnep tartassék, hogy a magyaroknak 

külön is alkalmuk legyen Mária iránt érzett 

hálájuk lerovására. Ez az ünnep minden 

év október havának második vasárnapján 

tartandó meg. A „Magna Domina Hunga 
rorum" czimü ünnep alkalmából tegnap dél- 

előtt a kegyesrendiek templomában ünnne- 

pélyes isteni tisztelet tartatott, melyen nagy 

papi segédlettel Novotni Endre r. kath. 

főgymnásiumi tanár mondta a misét. 

- Az orvosszövetség ülése. Az 
országos orvos-szövetség kolozsvári fiókjának 
választmánya október hó 18 napján d. u fél 
6 órakor a Mentő-Egyesület helyiségében 
ülést tart, következö tárgysorokkal: 

1., Mult ülés jegyzőkönyvének felolvasása. 
2., Orvosi rendtartása. 3., Az orvosi dijszabás 
osztályának megállapitása megye és város területén. 
4., A nagyváradi fiók inditványa a betegsegélyező 
pénztárok reviziójára vonatkozólag. 5., Hozzájá- 
rulás az orvosi segély alaphoz. 

- A Magyarországi Gyógysze- 
rész egylet kőzponti igazgatósága e hónap 
16-án, kedden délután 5 órakor tartja a 
nyári szünet után első ülését. A napirendre 
folyó ügyeket tüztek ki. 

- Walter Crane Budapesten. 
A világhirü angol müvész, Walter Crane ma 

családjával együtt a pépszinházban volt és 

megnézte Blaha Lujza asszonyt „A mit 

az erdő mesél' népszinmüben. A müvészt 

Stróbl Alajos tanár remek kivitelü Petőfi- 
szoborral lepte meg. 

- A Tanitóképző intézeti taná- 
rok országos egyesületének választmánya 
hétfőn délután 5 órakor ülést tart a II. ker. 
állami tanitóképző intézet (Galógány u. 48.) 
helyiségében. Tárgya: A tanitóképző intéze- 
ti tantervre vonatkozó vélemény. 

- Torda Aranyos megye köz 
gyülése. Tordáról irják: Tordaaranyos vár- 
megye szombaton Bethlen Géza gr. főispán 
elnöklésével tartotta őszi közgyülését. Dará- 
nyi köszönetét az üdvözletre nagy lelkese- 
déssel hallgatták meg. A vármegye a dotá- 
cezió felemelését kéri a kormánytól. Alsó-já- 
rai főszolgabiróvá Ferenczy Jenőt választot- 
ták meg, másodjegyző lett Gruber Józself, 
harmadiegyző Várady Gáspár, szolgabirákká 
Ertsey Pál fővárosi fogalmazót és Czakó Je- 
nőt választották meg. 

- A magyar tanulók utazása. A 
Propper tanár vezetésével Párisban járt ma- 

gyar tanulók most jönnek hazafelé. E hó 

11-én Zürichben voltak, hol megtekintették a 
város nevezetességeit. Végig hajóztak a zü- 

richi tón s ennek a kirándulásnak felséges 
őszi idő kedvezett. A tanulók nem győzik 

Proppert dicsérni, kinek figyelme mindenre 

kiterjed, hogy az utazás nemcsak tanulságos, 

hanem szorakoztató is legyen. 

Gyászrovat. 
A főgyimnázium gyásza: A kolozsvári 

r. kath. főgyimnáziumnak gyásza van. Egyik 

növendéke Moldován Péter negyed oszt. ta- 
nuló folyó hó 18-án életének 15. évében meg- 
halt. Az elhunyt tetemei tegnap d. e. 11 óra- 
kor szentelték be s ma a magyarláposi csa- 
ládi sirkertbe helyezték örök nyugalomra. 

Gabona árak. 
Október 15. 

A mai hetivásáron a gabonaárak a kö- 
vetkezők voltak: 

kor fl. kor. fl. 

Buza mmázsánként 12 - 13 40 
Rozs , " 11 20 12 - 
Zab ,3 40 68 880 
Árpa ; . 10 40 12 - 
Ó-kukuricza , 10 80 11 - 
Uj kukuricza, 8 - 8 80 

LEGUJABB. 
Az ,Ellenzék" távirati, telefon tudósitásai 

és sürgöny-levelei. 

Nagy tüzvész. 

Budapest, okt. 15. 

Nagy tüzvész hire érkezik Hont 
megye Hont nevü községéből, ahol 
pénteken délben egyik gazda szénás 
kertjében tüz ütöt ki, mely csakhamar 
egy egész utczasor házát elhamvasztot- 
ta. Számos épület, nagy mennyiségü 
takarmány, sok baromfi eset a tüz ál- 
dozatául. Csakis a szomszédos közsé- 
gek és Ipolyság tüzoltóságnak köszön- 
hető, hogy a tüz lokalizálható volt. 

Erkel Sándor meghalt. 

Békés-csaba, okt. 15. 

Erkel Sándor a m. k. Opera fő- 
zene igazgatója ma reggel Csabán 
szivszélhüdés következtében meghalt. 
Rokonainál időzött Csabán, hol napok 
óta betegen feküdt. 

A király Isaszegen. 
Gödőllő, okt. 15. 

O felsége ma délután Isaszegre 
ment vadászni, holnap nem megy Bu- 
dapestre s igy kihallgatás nem lesz. 

A görög király Párisban 
Páris, okt. 15. 

György a görög király ma reggel 
ide érkezett. 

A gör. keleti egyház ünnepe. 

Nagy-Szeben, okt. 15. 

A görög keleti egyház mai ünne- 
pélyén Metinau püspök nagy segédlet- 
tel végezte az istentiszteletet. Az isten- 
tisztelet után megnyilt a kongresszus, 
a melyen Metiann hála telten megem- 
lékezett ő felsége kegyéről, a miért az 
egyháznak alkotmányát biztositotta. 

Országgyülés. 
Budapest okt. 15. 

A házban a megrendeléseknél He- 
gedüs miniszter beszél hosszabban. 

Altalánosságban megszavazták Ba- 
rabás Béla módositását, hogy a törvény 
külföldi ügynökökre is kiterjesztetik. 

Több mentelmi ügyet tárgyaltak. 
Legközelebbi ülés csütörtökön lesz- 

Osztálysorsjáték nyertesei. 

Budapest, okt. 15. 

Vay Béla, a főrendiház volt alel- 
nöke az osztálysorsjátékon 100,000 
koronát nyert. 

A másik 100,000 koronát miskolczi 
parasztok nyerték. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 

Joghallgató 
irodai, vagy iustruktori ál- 

lást keres. Czim a kiadóhivatalban. 

Van szerencsém a nagyérdemü közön- 
ség becses tudomására hozni, hogy 

m 

teli női kalap 
ujdonságaim 

nagy választékban megérkeztek, melyre a 
nagyérdemü közönség becses pártfogását 
kérem. 

Mély tisztelettel 

Kapatán Mari. 
Tivoli utcza 3, szám. 

Elvem, kevés haszon, nagy forgalom.



K olozsvárt, 1900. ELLENZÉK Október 15. 
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ülön telek! 
Kis-utcza 2/a szam alatti lakás, mely áll 3 
szoba konyha, kamara, pincze és kertecskéből 

október elsejétől kiadó! 
Tudakozódhatni a lakással szemben Smiel 

czipésznél. ! 

nagy mélységből fakadó 
állandó összetételü, igen 
tiszta calcéam magnesium 

hydrocarbonatos 

ásványviznek 
minősitendő. 

Több száz kiváló orvos által ajánlva ! 

A legizletesebb és legolcsóbb ásványviz!! 
Kolozsvárt kapható: Benke Dezső, Papp Ernő, Blédi 

József, Bréver János, Moldován József, Péterfív Mór, Voith 
Péter, Voith Tivadar, Béni István, Steinberger Lajos, Marusán 
Bogdán, Jeney Lajos, ifj. Graf Lőrincz, Schuller Lajos, Adler 
Sámuel, Fuhrmanu Károly, Burger Frigyes, Boskovics József, 
Zsilinszky Antal, ifj. Pere Istvánné, Goldmann Bernát, Kovács 
Károly, Jakobi Lajos, Kónya Sándor és Kolb Adolf kereske- 
déseikben. 793. 10-20. 

Eladó inthali tehenek. 
Gazdaság feloszlatása miatt 

13 darab importált fiatal 
borzderes inothali tehén 

eladó. 

Értekezhetni br. Rothenthal Józseffel Ko- 
lozs-Karán. 990. 3-3. 

anmazememan 

Eladó butor. 

Egy egész uj garnitur butor 
eladó 

Deák Ferenecz-utceza 29. szám alatt. 

Értekezhetni az emeleten levő Transsilvania 

irodában. 999. 83--3 

él á ála n ála éla éla él ála ala 

Elvállal minden- ! Elvállal Sükkelt 
nemü ablak-ro- I 

A lettakat és ja- Olcsó Fézimunkákat 
lousionokat E montirozásra ! 

uy ay ay ag ay * a " 

HÖRR fERENCZ 
kárpitos és műdiszitő. 

Kolozsvárt,. Bástya-uteza 2. szám. 

Elvállal ugy ház- Elvállalja átköl- 
I nál mint műühely- I A I tözködésnél ké- 
Eben mindenféle N (S0 !Ipekés függönyök H 

kárpitos munkát. feltevését!. 

. 987. 4-6. ." 

a 
Eladó 

egy könyvnyomdai 

GYORSSAJTÓ 
Értekezhetni az „Ellenzék" kiadóhiva- 

4- talában. 

2382-900. 1014. 1--8. 

Hirdetmeny. 
A téli idény alatt, vagyis f. évi október hó 16-átol 

1901 évi április hó 30 áig a menetrend hirdetményekben 
feltüntetett következő menetek nem indittatnak : 

1. A Pályaudvar-Főtér irányban : 

Az I,, IL, III., Is, Il,,. számu menetek. 
2. A Főtér-Pályaudvar irányban : 

Az I, III, II, III, számu menetek. 
8. A Monostor-Főtér irányban : 

Az L,III,61II.,, II, számu menetek. 
4. A Főtér -Monostor irányban : 

Az I, HI,, IIIs,, Is, sz menetek. 
5. A Külmagyar-utcza-Főter irányban : 

A Is, H, H, H Ho,yés Il, számu menetek. 
6. A Főtér-Külmagyar-utcza irányban : 

A II., II., I, II, II, és III„, számu menetek mint 
ez különben a menetrend hirdetményekben ki is van 
tüntetve. 

Az első vonat a Mávtól főtér-felé indul reggel 6 ó. 
85 perezkor, este az utolsó vonat 8 ó. 55 perczkor in- 
dul a főtérről a vasuthoz. 

Az igazgatóság. 

Nehány külső 
hivatalnokot 

keres állandó és jól jövedelmező alkalmazás mel- 
lett előkelő népszerü biztositó intézet. 
Más szakmaboli ajánlkozók alaposan kiké- 

peztetnek. 
Ajánlatok Kolozsvárra (Benigni palota, biz- 

tositási iroda) intézendők. 

1001. 5-20. 

Most jelent meg magyarul 

„A tisztitóhely. 
(Purgatorium.) 

Irta: Louvet cochinchinai hittéritő. - 432 oldal. - 
Előadja a megholtak lelkeinek szenvedéseit a tisztitótüz- 
ben s a kiszabaditásukra szolgáló eszközöket Ára füzve 

5, kötve 6 korona. 
Megrendelhető Görgényi Jenő plébánosnál Réz- 

bányán - Biharmegye. 1020. 1-1. 

Ügynökök 
felvétetnek magas jutalék, esetleg fix 

fizetés mellett 

Péterffy Mórnál 
Nagy utcza 105. sz. 1022. 1-1. 

Világ-Panoráma 
elsőrangu mükiállitás! 

Kolozsvártt, Szentegyház-utcza la. sz. alatt 
Október 14-20-ig. 

ammmmb A Magas-Tátra. a 
Minden vasárnap uj sorozatok!! 
A Világ-Panoráma nyitva van mindennap reggel 

9 órától déli fél 1 óráig és délután fél 2 órától esti 10 
óráig. 

Belépti dijak : Felnőtteknek 20 kr. Tanulók, gyer- 
mekek és katonák (őrmestertől lefelé) számára 10 kr. 

Kiváló tisztelettel 

740. 50-0. 

eeeeeeeeeeeeeee 

az igazgatóság. 
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eeeeeeeeee...... 
Nyomatott Magyary Mihály nyo 

Pártoljuk a hazai ipart és termelést111 
KOZEL F. JÓZSEF 

kályharaktárában 

Kolozsvárt, Unio-utcza 20. sz. 
(Redouttal szemben) 

allandóan 300-400 darab kályha kész- 
telben van, melyek ugy szépség mint 
minőség tekintetében felülthattanak 
s az eddig teljesitett nagyobb megbi- 
zások teljes biztositékot nyujtanak arra, 
hogy a nagyközönség további megbi- 
zasai is ép ugy mint azelőtt a legna- 
gyobb szakértelem és pontosság mel- 

lett fog eszközöltetni. 

HEVESI JÓZSEF 
műasztalos 

yárutoza 8. szám. 
elvállal mindenféle asztalos 
munkát és fapadozatot. 

Nagy raktárt tart : 

kitünő minőségü, gózben 
száritott 

Parkettekből! 
Telefon 1396. 

Jó munkáért kitüntetve / 

zez 

első erdélyi 
sodronyszövet 

Gyul 
fonat- és szitaáru gyára Kolozsvárt 

Torda-utcza. 

Eisele lózsef 
réz-, ércezmü- és gőzkazán-gyár 

Budapest, 
V., Külső Váczi-ut 188. 

DEMJÉN ÁGOSTON 
mülakatos gyorsan és pontosan 

teljesit mindenféle 
Lakatos munkákat, 

saját szabadalmazott ablak- 
záróit szellőző készülékkel, 
függöny-horgait különösen 

ajánlja. 
Jókai-utoza 12. szám. 

Benke Dezső 
füszer űzletében Kolozsvárt 
(magyar-utcza szeglet) a legjobb 
minőségü élelmi czikkek kap- 
hatók szolid kiszolgálással a 

legjutányosabb árban. 
Valódi Dréher sör 15 kr. 

Naponta friss gyümölcs 

Varga Pál 
czimbalom-gyártónál megjelent 
czimbalomiskolából 1 hét alatt 
tanitó segélye nélkül megtanul 
eczimbalmozni bárki, melyet üz- 
letemben vásárolt ezimbalomhoz 
ingyen adok. Budapesten, VIII. 
Rökk Szilárd-utcza 3. szám. - 
Czimbalmokról képes árjegyzék 
ingyen. 

A ki hazai szövetből készült 
1 ruhában akar járni, az 

forduljon megrendelésével 
Marcinkiewicoz Ignáczhoz, 
kinek szabó-üzlete Kolozsvárt, 

Belközép-utczában van. 

Vizvezeték, 
csatornázás, kutszivattyuk, tüz- 
oltó felszerelések, fürdőberende- 
zések tervezéseés készitése hazai 

anyagok felhasználásával 

Bányai Kálmán és Társai 
Kolozsvárt, főtér 18. 

Telefon 324. 

„Municipia" 
kiadóhivatala az összes községi 
és közigazgatási nyomtatványok, 
könyv,-pa pir- és irodaszerek 
legnagyobb raktára Budapest, 
VII. Kerepesi-ut 12. szám. Nagy 
képes árjegyzék kivánatra ingyen 

és bérmentve. 

Pénzkölcsön 
földbirtokokra, bérházakra I. II. 
helyre kedvező föltételekkel 
nyerhető. Fölvilágositást ad szi- 
vességből Gerő A. volt tkptári 
igazgató Budapest VII. Nefelejts- 
utcza 8. szám. 

A m. kir. posta és távirda igaz- 
gatóság rendes szállitója 

Glergely Kálmán 
kocsigyártó Kolozsvárt, kültorda 
utcza 27. szám. Uj kocsik 

Medgyesfalvi likör-, rum- és 
cognacgyár, Marosvásárvhelyt. 
Ajánlja franczia módon gőzle- 
párolás utján készült creme-li- 
körjeit. Saját szilvórium, seprő 
és törköly-főzde. Kitünő rumok. 
Különlegesség: „Assam-Rum", 
legkitünőbb thearum. Árjegyzé- 
kek viszontelárusitók részére in- 

gyen és bérmentve. 

Keresztényfalvi agyag-áru- 
gyár részvénytársaság. Ke- 
resztényfalva, (Brassóm.) ujon- 
nan berendezett és nagyobbitott 
gyárában kitünő minőségü kő- 
agyag- és chamotte-árukat fő- 
képen vizvezetéki- és csatorná- 
zási csöveket, kémény-rakványo- 
kat és más épitkezési czikkeket, 
vályukat stb.; mindenféle tüzálló 
chamotte-téglákat, lemezeke-- 
lisztés vakolatot és egyebet 

nagyban készitnek. 

A kinek épittettni valója van, 
az egész bizalommal forduljon 

Hirschfeld Lajos 
épitőmesterhez, Külmonostor-u. 
82. sz. Tervezéseket, költségve- 

BRAUN MIHÁLY 
speciálista a hangszerkészitésben 

elvállal 

felelősség mellett hangszer 
javitásokat. 

Raktára az összes hangsze- 
reknek. 

Árjegyzék kivánatra ingyen 
és bérmentve. 

Legjobb ekék 
és gazdasági gépek készitő- 

telepe 

SIMONFFY ISTVÁN 
gépgyára és vasöntődéje Külső- 

Torda-utcza 

A legjobb hust 

Benigni Sámuel 
főtéri üzletében 

lehet kapni, a hol mindennemü 
füstölt hus is kapható! Postai 
megrendelés azonnalteljesittetik. 

Magyar fém- és lámpaáru- 
gyár r. t. Petroleum-lámpák, 
légszesz és villanyvilágitási tes- 
tek, mindenféle fémdiszmüczik- 
kek stb. Raktár: Kolozsvárt, 

Wesselényi-u. 20. 

Kitünőnek 
bizonyult erős cement-falakat, 
menyezeteket és folyosó bolto- 

zásokat készit 

Ifj. BERTA MIHÁLY 
szobrász- és gipszöntő. 

Vanszerencsém a nagyérdemü 
közönségtudomására hozni, hogy 
Unio-utcza 10. sz. a. levő czi- 
pész üzletemben megrendelőim 
csupán honi készitésű czipész- 
munkát találhatnak, melyek ugy 
minőség mint kivitel tekinteté- 
ben a külföldiekkel versenyké- 
pesek, s a legkényesebb igé- 
nyeket is kielégitendik. 

Lengyel Károly 
czipész. 

Pollák Samu 
aszfalt és czementipar vál- 
lalata, czementlemez és mü- 

kőgyára 

Kolozsvár. 

A Magyar Keramiai gyár 
részv. társ. Budapesten. Íroda 
VIII. József-körut 14. Telefon : 
52-74. Gyárai: X.. Kőbánya, 
Óhegy. Telefon 53-09, Ajánlja 
Rost Ottó mérnök és a keramit 
feltalálójának személyes veze- 

járda- és udvarok burkolására 
kitünőnek elismert heramit kö- 

veit és keramit lapjait. 

Minden háziasszony 
szives figyelmébe: „Stella" li- 
noleum szobapadlómáz felülmul 
minden e czélra eddig használt 
festéket, higságnál fogva a leg- 
takarékosabb, szine tartós és el- 

készletben. téseket ugyanott. lentálló. Kapható minden helyi 

tése mellett gyártott, kocsi ut, 

füszer és vaskereskedésben. - 
,Stella" vegyészeti gyár Le- 
derman D. Budapest, VII. Do- 
hány-utcza 81. 

4 

Első egyedüli magyar zongora- 
gyáros Thék Endre. Főraktára: 
Budapest, Üllői-ut 66. a gyár- 
ban; fiókraktára : Kolozsváron, 
Unio-utcza 12., Farkas Ödön 

igazgatónál. 

A ki 
Kolozsvárra jön, szálljon Nagy 
Gábor elsőrangu „Központi 
Szállodájábas, a hol pon- 
tos kiszolgálás mellett tiszta 
vendégszoba, kitünő étel és 

valódi bor kapható. 

B. Bak Lajos 
épület- és butorasztalos 

Kolozsvárt. 
Gyári üzemre berendezett mü- 
helyéből kikerült tárgyak kiálli- 
tásokon elismerést érdemeltek 

Az árak szolidak. 

glymesi Olivér állami- 
lag segélyezett gépgyár és 
vasöntődéje Kolozsvárt. 

1868 óta áll fenn. Készit gépe- 
ket, gazdasági eszközöket gon- 
dos kivitelben, szolid árak mel- 
lett. Gyárában közel 100 szak- 
képzett székely munkás dolgozik. 

Frank Henr. Fiai 
pótkávégyárosok, gyárak: Kas- 
sán és Zágrábban. - Valódi 
„Franok' kávé-pótlék, kapható 
az ország minden jobb füszer- 
kereskedésében. 

Központi fűtések, szellőzteté- 
sek, városi vizmüvek, csatorná- 
zás stb. Épületbádogos-munkák, 
horgany-diszitmények. Vajkö- 
pülő. Zellerin gyár r. társ. 
Budapest, Nagy-diófa-utcza 14. 

Várnay L. Szegeden 

Alapittatott 1873-ban. Az ország- 
ban legnagyobb első szegedi 
községi és közigazgatási valamint 
csendőri nyomtatványok raktára. 
Ruggyanta (gummi)bélyegzőgyár 
gőzerővel. A „Sharolograph" a 
jelenkor legjobb sokszorositó ké- 
szüléke ára 30 korona. 

Magyar vitorla-vászon- és 
kender-gyár Salzmann és 
Társa Budapest, V., Nádor- 
utcza 20. Nyers- és vizmentes- 
onyvák, zsákok, vatirvászon stb. 
sak nagyban. 

A Népbank részvénytársa- ságKolozsvárt 
Deák Ferencz-utcza (ezelőtt : 
Belközép-u.) 37. sz. alatt (Kor- 
buly-ház) olcsó jelzálog és vál- 
tókölcsönöket nyujt és betét- 
re 51/, százalék kama- 
tot ad. 

Konyha berendezési czikkek ! 

EZS 
vaskereskedése 

2 A A ; ű 

HKolozsvart. 

Van szerencsem a nagyérdemü közönség becses tudomására hozni, 
hogy a Mátyaás kiralytér (főtér) 8. szám alatt a „Kolozsvári Takarék- 
pénztár és Hitelbank palotájában a mai kor igényeinek megfelelő 
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. nyitottam. 
Raktárt tartok mindennemü rudvasból és vaslemezből, épület butor- s 

vasalásból, gazdasági kellékekből, továbbá nagy gondot forditok a konyha be- 
"u rendezésben előforduló czikkekre, u. m. zománczolt, lemez és öntött edényekre, .. 

China ezüst és alpacca tárgyakra és minden idetartozó czikkekre. 
Midön a nagyérdemü közönség becses figyelmét üzletemre felhivni 

bátorkodom, legszolidabb árakról és pontos kiszolgálásról előre is biztositom. 
A nagyérdemü közönség szives támogatását kérve maradok 
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mdájában, Kolozsvárt. 

kiváló tisztelettel 

[auffer Dezső. 
vaskereskedő. 


